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マーティン会長年度  2014 年 3 月 27 日 第 524 号  

 

International Friendship / a bilingual club 

ROTARY CLUB OF TOKYO HIROO 

Rotary International District 2750 

 

 

第 585 回例会 3 月 20 日（木）                      宮村 SAA 委員 

■服部会長 Vice President Hattori 

 

 

 

 

 

  

 

今日はまだ肌寒い雨模様ですが、3 月 31 日の広尾ロータリーのお花見親睦会が今から楽しみです。 

ロータリー新年度も 3 か月後となり、来週の月曜日、火曜日は宮村会長エレクトが PETS 会長エレクト研修 

セミナーに出席なさいます。次年度も広尾ロータリーにとって実り多い年となるよう祈っております。 

Today it is rainy and a little cold for spring, but we are all looking forward to our Sakura Evening, which will take 

place on March 31st . New Rotary Year is coming in three months and next Monday and Tuesday, our President 

Elect Miyamura-san will attend PETS (President Elect Training Seminar). I hope next year will be also a good and 

prosperous year for our club. 

 

■青柳幹事 Secretary Aoyanagi    
・スケジュールの確認をしたいと思います。4/3 は休会となり、4/23（水）のｽﾎﾟﾝｻ―ｸﾗﾌﾞである東京神宮ロータリ

ークラブの 20 周年記念例会に移動例会となります。 4/10、4/17 は通常例会です。4/24 の昼間の例会はなく、

夜、アースディナーとなりますので、お間違えのないようにお願い致します。 

On Apr.3rd, we will have no regular meeting.  It will be transferred to Tokyo Jingu RC 20th Anniversary meeting on 

Apr.23rd(Wed).  Apr.10th & 17th , we will have regular meeting at Roppongi Hills Club.  On Apr.24th , we will have 

Earth Dinner in the evening.  There will be no regular meeting at lunch time. 

・３/３１（月）は小笠原伯爵邸での Cherry Blossom Dinner”となります。会費￥15,000 を徴収させて頂きます。 

On Mar.31st (mon), fellowship dinner “Cherry Blossom Dinner” will be held at Ogasawara Hakushaku-tei.  I would 

like to collect the fee, \15000 today. 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

Mr. Duco Delgorge → 
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■例会予定 Meeting Schedule 

● 4 月 3 日 4 月 23 日に移動例会 Transferred Meeting to Apr.23rd. 

● 4 月 10 日 山野 之義 様 Yukiyoshi Yamano 金沢市長 Mayor of Kanazawa city 

          「金沢市政にかける想い」 “My passion and Vision for the City of Kanazawa”   

● 4 月 17 日 宮川 明 様 Akira Miyakawa ギター奏者 Guitar Player 

● 4 月 23 日 神宮 RC20 周年記念例会 20th Anniversary of Tokyo Jingu RC 

         受付 Registration 12:00  記念例会 Anniversary Meeting 12:30～14：30 

● 4 月 24 日 Earth Dinner  

● 5 月 1 日 祝日休会 Golden Week Holiday 

RI 第 2750 地区 山の手東グループ  

東京広尾ロータリークラブ  2013-14 年度 会長：マーティン・グラッツ 幹事：青柳 薫子   

例会日： 毎週木曜日 12：30～13：30   

例会場： 六本木ヒルズクラブ 東京都港区六本木 6-10-1 六本木ヒルズ森タワー51 階 

事務局： 東京都港区六本木 6-10-1 六本木ヒルズ森タワー51 階 

六本木ヒルズクラブ内フレンチセラー TEL/FAX：03-6809-4240 

Rotary International District 2750   

ROTARY CLUB OF TOKYO HIROO  

2013-14 President： Martin Glatz   Secretary： Kaoruko Aoyanagi 

Regular Meetings： Thursday 12:30-1:30pm at Roppongi Hills Club 51st floor, Mori Tower 

6-10-1,Roppongi Minato-ku,Tokyo 106-6151  

Club Office： French Cellar,Roppomgi Hills Club 51st floor, Mori Tower 

6-10-1,Roppongi Minato-ku,Tokyo 106-6151  TEL/FAX：03-6809-4240 

E-mail： hiroo@hiroorc.org   URL：http://www.hiroorc.org 

 

■例会記録 （3/20 ）  

出席  16 名中 13 名 (81.25％） ビジター 池田会員（西）、安部会員（六本木） ゲスト Delgorge 様  

ニコニコ ノーマン会員, 島田会員  ￥2,000   合計 \1,235,689 

● 3/27 卓話 Speech of Mar.27th  末松 尚武 様 (東京目黒 RC)  

Naotake Suematsu （RC of Tokyo Meguro） 

山の手西グループガバナー補佐 Assistant Governor of Yamanote West Group 

“National Immunization Day” Report @ India 

経   歴 

昭和１９年 ２月１７日 元満州国新京日本総領事館官舎にて出生 

昭和３７年１１月    有限会社日榮商工入社 

昭和４２年 ４月    日榮商工株式会社に組織変更同社取締役就任 

昭和４８年 ５月    株式会社ニチエー（建物総合管理）代表取締役就任 

平成 ５年 ４月    日榮商工株式会社 代表取締役就任 

平成２４年 ３月    日栄商工株式会社 取締役退任 

ロータリー歴 

平成 ７年 ８月    東京目黒ＲＣ入会 

平成１２～１３年    クラブ幹事 

平成 1３～１４年    山の手Ｂグループ（現山の手西グループ）幹事 

平成１５～１６年    地区青少年交換副委員長 

平成１６～１７年    地区副幹事 

平成１７～１８年【2005～06 年度】地区青少年交換委員長 

平成２０～２１年【2008～09 年度】地区ＲＹＬA 委員長 

平成２１～２２年【2009～10 年度】日韓短期交換副委員長 

平成２２～２３年【2010～11 年度】クラブ会長 

平成２５～２６年【2013～14 年度】山の手西グループガバナー補佐 、地区危機管理委員会 副委員長                 

                     地区ポリオプラス委員、 

国際ロータリー日本青少年交換委員会 （RIJYEC）研修委員（危機管理担当） 

 

  

 

 

http://www.hiroorc.org/

